
윤주희의 미니강좌

친구를 처음 사귈 때 정말 어색하죠. 그 어색함을 무엇으로 극복할 수 있을까요? 

이럴 때 서로의 취미에 대해서 이야기해 보는 것도 하나의 방법이에요. 

좀 식상하긴 하지만 꼭 필요한 순간이 왔을 때 쓰기 위해 취미를 중국어로 어떻게 

말할 수 있는지 볼까요?

식상하지만 꼭 필요할 때가 있다!

  “나의 취미는 ○○○이야.”
워더 씽취 스○○○.  我的兴趣是○○○。 Wǒ de xìngqù shì ○○○.

상대방에게 물어볼때는 니더 씽취 스 션머? 你的兴趣是什么？ Nǐ de xìngqù shì shénme] 라고 물어보면 됩니다~!!

 ‘씽취 兴趣’대신에 취미, 애호라는 의미를 가진‘아이하오(爱好 àihào)’를 넣어 “니더 아이하오 스 션머? 

你的爱好是什么?  Nǐ de àihào shì shénme?”로 사용해도 됩니다.TIP



 취미 이야기를 하니 처음 중국에 가서 친구를 사귀었을 때가 생각이 
나네요.  저는 정말 용기를 내어 친구한테 “니더 씽취스 션머?” 라고 물어봤는데 돌아왔던 대답은 정말 간
단하게 “메이요우(없다)” 였답니다. 용기를 내서 시도했던 대화는 곧 단절되고 말았지요.  아 그날만 생각
하면 지금도 땀이 삐질삐질…  여러분들은 그런 일이 없도록 위 단어를 다 암기해서라도 “내 취미는 oo이야~”
라고 먼저 다가가 보는 건 어떨까요?
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칸슈           看书    kàn shū        독서

화화           画画    huà huà        그림 그리기

팅 인위에      听音乐  tīng yīnyuè     음악 감상

칸 띠엔잉      看电影  kàn diànyǐng    영화 감상

윈동           运动    yùndòng       운동

뤼요우        旅游    lǚyóu          여행

파샨           爬山    pá shãn         등산

탄 깡친        弹钢琴  tán gāngqín     피아노 연주 

탄 지타        弹吉他  tán jítã        기타 연주

파이 짜오피엔  拍照片 pāizhàopiàn      사진 찍기

 "워더 씽취 스 OOO"   ○○○ 자리에 아래 단어들을 넣어 연습해 보세요.
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미니강좌

뉴스가 끝나고 나면 항상 등장하는 일기 예보 코너. 뉴스 뿐만이 아니라 

평소에 우리가 자주 이야기하는 주제 가운데 하나가 날씨 얘기입니다. 

이번엔 날씨 이야기를 한번 해볼까요?

오늘의 날씨를 기상 캐스터만 얘기하는 건 아니다

  “오늘의 날씨가 어때?”

찐티엔 티엔치 젼머양?  今天天气怎么样?  Jīntiãn tiãnqì zěnmeyàng? 

  “오늘 비가 와”

찐티엔 요우 위.  今天有雨〪 Jīntiãn yǒu yǔ. 

  “오늘 비가 오니?”

찐티엔 요우 위 마?  今天有雨吗?  Jīntiãn yǒu yǔ ma? 

여기서 잠깐

하늘에서 내리는 비 나 눈은 떨어지다, 내리다의 뜻을 가진 ‛씨아(下)’를 써서 

“찐티엔 씨아 위 마? (今天下雨吗?)”라고도 물어 볼 수 있습니다.



타이양 太阳  tàiyáng         태양, 해, 햇빛  → 해가 쨍쨍해

윈   云  yún   구름 → 구름 꼈어

슈에  雪  xuě   눈 → 눈이 내려

위   雨  yǔ   비 → 비가 내려

펑   风  fēng  바람  → 바람이 불어

우   雾   wù   안개 → 안개가 꼈어

샨띠엔  闪电  shândiàn  번개 → 번개 쳐

타이펑  台风  táifēng  태풍 → 태풍이 불어

황샤  黄沙  huángshã  황사 → 황사가 있어

 “찐티엔 요우 OOO.”  ○○○ 자리에 아래 단어들을 넣어 연습해 보세요.
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 중국은 워낙 땅덩어리가 넓다 보니 지역에 따라 날씨나 기후가 많이 

다르고 편차도 큽니다. 겨울의 경우 우리나라 보다 춥고 여름도 훨씬 덥답니다. 작년 여름에는 중국 항저우에 여

행을 갔다 왔는데 날씨가 엄청 더웠었어요. 알고 보니 최고기온이 무려 42도였습니다!!!! 신발을 신었는데도 발바

닥이 익는 느낌? 상상이 가시나요? 날씨가 이렇게 덥다 보니 기상청에서 온도가 42도를 넘어도 사실대로 말을 

안 해준다는 소문이 떠돌 정도였답니다. 
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미니강좌

요즘 위안화가 너무 많이 올라 커피가 한국보다 비싸답니다. 

그래도 중국에 갔다면 한번쯤 사치를 부리는 것도 나쁘지 않겠죠? 시원한 커피도 마셔보고 한국 스타벅스와 

비교도 해보세요. 

그럼 커피를 멋있게 한번 주문해 볼까요?

중국에 가면        를 들러보자

여기서 잠깐

 ‘씽취 兴趣’대신에 ‘취미’, ‘애호’라는 의미를 가진‘아이하오(爱好  àihào)’를 넣어 

 “니더 아이하오 스 션머? (你的爱好是什么？ Nǐ de àihào shì shénme?)”로 사용해도 됩니다.

그럼 커피를 멋있게 한번 주문해 볼까요?

▷ 커피를 주문할 때는

  “저 OOO 한 잔 주세요.”
워 야오 이뻬이○○○.  我要一杯○○○。  Wǒ yào yì bēi ○○○.

칭 게이 워 이뻬이○○○. 请给我一杯○○○。 Qǐng gěi wǒ yì bēi ○○○.  

▷ 커음식을 주문할 때는

  “저 OOO 하나 주세요.”
워 야오 이꺼 ○○○. 我要一个○○○。 Wǒ yào yí ge ○○○.  

칭 게이 워 이꺼 ○○○. 请给我一个○○○。 Qǐng gěi wǒ yí ge ○○○.  



농수어카페이 浓缩咖啡  nóngsuōkãfēi 에스프레소

메이스카페이 美式咖啡  měishìkãfēi 아메리카노

카뿌치누어 卡布奇诺  kâbùqínuò 카푸치노

찌아오탕 마치두어 焦糖玛奇朵  jiãotángmâqíduǒ 캬라멜 마끼야또

나티에 那铁  nátiě 라떼

파뿌치누어 法布奇诺  fâbùqínuò 프라프치노

싼밍즈 三明治  sãnmíngzhì 샌드위치 

딴까오 蛋糕  dàngão 케이크 

빙깐  饼干  bǐnggãn 쿠키 

 “워 야오 이뻬이 OOO.”  ○○○ 자리에 아래 단어들을 넣어 연습해 보세요.
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 중국은 외래어를 잘 쓰지 않기로 유명하지요. 그래서 간판도 스타벅스

를 중국어로 발음한 ‛씽바크어(星巴克)’라고 쓰여져 있는 걸 발견할 수 있는데요. 유명 관광지 스타벅스는 인

테리어도 중국풍으로 꾸며져 있어 동서양의 느낌을 함께 느낄 수 있어 로맨틱하답니다. 그리고 중국에서는 계절

에 따라 중국 만의 독특한 메뉴가 있답니다. 얼마 전에도 ‛삥쫑쯔(冰 粽子)’라는 새로운 메뉴가 등장했네요. 

단 음식을 개인적으로 좋아하지 않는 저도 ‛쫑쯔’는 정말 좋아했답니다. ‛쫑쯔(粽子)’는 단오절날 먹는 음식인데 

우리나라의 약밥과 비슷하지만 더 쫀득쫀득 하고 단 게 특징이지요. 약밥을 대나무 잎으로 싸서 쪄낸 후 말랑말

랑한 젤리로 차갑게 해서 먹는 중국 스타벅스의 ‛씨아오 츠(小吃)=디저트’예요. 
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Coffee Beverage

중국의 디저트 ‛디엔씬(点心)’


